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évfolyam. 61. szám. Szerda 1894, iiiai cziiis 28
Előfizetési árak :

helyben, vagy postán küldve :
Egész évre . . 10 frt — kr.
Félévre . . . 5 »   ,
Negyedévre. . . 2 » f>0 >
Kgy lióra . . 1 ,   ,

Egye. llám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden írisz­
emen} a szerkesztőségbe (Htér 1828 sí' 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
íelegdi X Lajoi könyvkere.Kedéeében 

88 * kiadóhivatalban. (Főtér 1828. ,z 
alatt.)

DEBRECZEN
A DEBREGZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEQJELEN

A magyar kíi Idői (ség Tnrinbaii.
A »Debrecze n« eredeti sürgöny-tudósítása. Érke­

zett tegnap d. u. 5 órakor, lap zárta után.)

Nyolcz órakor érkeztünk Tarinba, a 
gyászoló városba, hol testvéri szeretet­
tel fogadták a magyarokat.

Délután három órakor tesszük ko­
szorúinkat a ravatalra, melyre a debre- 
czeni függetlenségi párt koszorúja Lu- 
káts Gyula képviselő által már régebben 
föltételt. A főváros küldöttsége már teg­
nap tisztelgett a gyászoló családnál. — 
Kossuth Ferencz fogadta őket. meghatott 
hangon mondva köszönetét a részvétért. 
A képviselők és a törvényhatóságok kül­
döttségei ma tisztelegnek; azután a ma­
gyarok megkoszorúzzák Ihász sírjál.

Tegnap a határon, Udinében, az 
olaszok a részvét megható jeleivel fo­
gadtak s testvéreknek neveztek bennün­
ket. Lelkesedéssel beszéltek Kossulhról, 
ki Olaszország egységéért és szabadsá­
gáért annyit fáradt.

Jelvényeinkre bus lelkesedéssel tűz­
ték rá a gyászfátvolt, hangoztatván, hogy 
ugyanazon színeink és ugyanazon esz­
ményeink (»stessi colori, stessi ideali«) 
vannak.

A turini sajtó munkásai a magyar 
hírlapírókat barátságosan megvendégel­
ték s a legnagyobb rokonszenvet és ven­
dégszeretetet tanúsították irántuk. A ba­
rátságos összejövetelre a nápolyi polgár- 
mester üdvözlő sürgönyt küldött.

Turin városa, hol Kossuthot éppen 
úgy gyászolják, mint Magyarországon, 
fekete lobogókkal van telve s az olaszok 
halommal küldik a koszorúkat Kossuth 
ravatalára, kit a saját halottjuknak tar­
tanak s Garibaldit és Cavourt se gyá­
szolták nagyobb részvéttel, mint Kossuthot.

Carmen lugubre.
(Gyász-dal.)

Debreczen, márcz. 28.
(K B.) Hozzák a koporsót Turin vá­

rosából, sz p Olaszországból, nagy Ma­
gyarországba.

Hókoronás Alpok búcsút integetnek 
a nagy számüzöttnek, kinek most hazája 
ad végnyugodalmat; a lombard síkság­
nak mindenik virágát, kikeletnek első, 
kedves gyermekeit, olasz lányok szórják 
a halott útjára . . .

Sir az olasz nemzet, sir az olasz 
király, Victor Emanuel délezeg hős mag­
zatja ; pedig nekik senki nem volt az a 
halott, — de siratják benne: a szabad­
ság hősét!

Garibaldi szobra, a szabadság hősé, 
busán integet a virágokkal fedett gyász­
koporsó után. Kérdi: hős bajtársam, hát 
már elhagysz engem ? Vidd el üdvözle­
tem gyászoló népednek, — mondd el: 
a szabadság véres lobogóit nem tipor­
hatják le többé zsarnok-kezek!

Hozzák a koporsót Turin városából, 
szép Olaszországból, nagy Magyaror­
szágba.

Könny fakad mindenütt, merre el­
haladnak, olasz nemzet könnye magya­
rok könnyével busán egybe-olvad. A 
testvéri könnyek gyöngyszemekké válnak 
s gyöngyszemek peregnek azon kopor­
sóra, melyben Magyarország édes apja 
nyugszik s nemzete jövőjén álmában is 
viraszt.

Gyászlobogók lengnek, gyászos kön­
nyek hullnak, tavaszi verőfény kiséri 
útjában számüzöltek hamvát, kiket haza 
hoznak, mert sokkal édesebb a pihenés 
itthon, a hazai földben, melynek puha 
keble lágyabb, mint a párna.

Hozzák a koporsót Turin városából,
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PÉNTEjS es vasaknap kivételével

Hirdetési di.f :

Nehasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel ycg 

díj minden külön beiktatásért »0 kr

Hirdetést vagy reálamat magúban foglak 
újdonság sora SO kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. ei 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

nagy Magyaror-szép Olaszországból, 
szágba.

Három koporsó jő: apa, hitves le­
ány; bujdosók hamvait édes hazánk földje 
ölébe fogadja.

Közéig már a határ, Magyarország 
földje! A Dráva habjai oly busán susog­
nak. Szőke Dráva pariján búba merült 
nemzet könnyező szemekkel várja a ha­
lottat.

Földobban e honnak véráztatta földje; 
délibábos Alföld, Kárpát szikla-bél cze, 
Duna. Tisza habja közös gyászt visel­
nek : Kossuthot siratják!

Kossuthot siratja egész Magyaror­
szág, elnémul az ajak, csakis a fájdalom 
zokogása hangzik. A szent fájdalomba 
nem vegyülhet más hang. s egy nemzet 
fajdalmát, mely apját veszi lé, a testvér- 
nemzetek tisztelni tanulják, rnig ellensé­
geink megdöbbennek tőle !

Hozzák a koporsót Turin városából, 
szép 0 aszországból nagy Magyaror­
szágba . . .

A koporsó utjai virággal hintsétek, 
a virág-bimbókon könny legyen a har­
mat, a ti könnyetektől föltárnád a halott, 
sírjatok, sírjatok szép hazáin leányi!

A halott útja.
Pénteken, a hajnali órákban, érkezik 

meg Kossuth Lajos a magyar haza földjére. 
A halotthozó vonat reggel hat órakor érinti 
Pragerhofból jőve a Csáktornyái vasúti 
állomást, s körülbelül hét óráig tart, amig 
a Dunántúlt átszelve, az ország fővárosába 
érkezik.

Hét óráig tart a csöndes koporsó útja 
az ország határától Budapestig. A fekete vo­
nat végig robog a Dunántúl magas vasúti töl­
tésein, néma waggonjait komoran tükrözi 
vissza a Balaton méltóságos tükre, és a fe­
kete fátyolos lokomotivon meghajtott fővel 
állanak azok, akik a halott Kossuth Lajost az 
ő hazaiérő utján elkísérik. Az erdők, a völ­
gyek, a hegyormok üdvözölni fogják a holt 
kormányzót és a Balaton édes szellője belo- 
pódzván a koporsó hármas födele alá, talán 
homlokon csókolja a megtért vándort, negy­
venöt esztendős távoliét után.

Pénteken délelőtt magyar földön lesz a 
Kossuth Lajos koporsója. Kétszázhetven kilo­
métert fut he a vonat Csáktornyától Kelen­
földig és e kétszázhetven kilométernyi ut 
egész hosszúságában, a horvát határtól az 
ország szivéig, némán fog tisztelegni Magyar- 
ország népe a halott egyszerű koporsója előtt. 
Égő fáklyák tűzvonala szegélyezi az utat a 
sínek mentén, a fekete lobogók meghajolnak, 
száz- es százezrek várakoznak szomorú türe­
lemmel a fekete vonat érkezésére. Az állomá­
sok virágos házait sötét gyászlepellel vonják 
be és gyászfátyol övezi a büszke magyar 
díszt, amelyben a dunánluli megyék deputá- 
cziói a hazatérő Kossuth Lajost fogadják.
«sacsssssarssRiötäi-jspxsax»

A külügyminiszter útlevele.
Turin, márcz. 26.

Kossuth Lajos holttestének akadálytalan 
hazaszállítása czéljából szükségessé vált egy 
halotti útlevél is, melyért a meghalt fiai ma 
szándékoztak a génuai osztrák és magyar fő­
konzulátushoz folyamodni. Kálnoky gróf kül­
ügyminiszter azonban megelőzte a kérvényt 
s a génuai főkonzuláius utján megadta az en­
gedélyt arra, hogy Kossuth Lajos holttestét 
akadálytalanul hagyják a határon behozni. A 
főkonzulátus által kiállított halotti útlevél igy 
hangzik :

1049. szám. Cs. és k. osztrák-magyar ha­
lotti útlevél.

Miután az alulírott cs. és kir. génuai 
főkonzulátus az 1894. év márczius 20-án Tu- 
rinban elhunyt Kossuth Lajos ur kettős ko­
porsóba és egy faládában jól elzárt bebal­
zsamozott holteslének vámmentes és akadály­
talan szállítását — a mely holttest Turinbó! 
Cormons, Nabresina és Pragerhofon keresz­
tül Budapestre vitetik — eltemetés végeit az 
osztr.-magyar monarkia mindkét államának 
területére nézve a kellő egészségügyi elővi- 
gyázati intézkedések figyelembevételével meg­
engedte : felkéretnek azok a polgári és katonai 
hatóságok, a melyeknek területén e holttest­

nek át kell mennie, hogy eme útlevél elő- j 
mutatása mellett — a mely útlevél a mai j 
alant kitett naptól számított egy hónapig ér- j 
vényes — a szállítást szabadon és akadály- j 
talanul engedjék meg és tőlük telhetőleg elő- j 
segítsék.

Genua, 1894. márczius 24.
A cs. és kir. miniszteri tanácsos és fő- ! 

konzul helyett:
Bombieri Gyula, 

cs. és kir. alkonzul, s. k.
Ehhez az útlevélhez a következő levél 

volt hozzácsatolva :
A cs. és kir. osztrák-magyar főkonzulá­

tustól 1050. szám.
Genua. 1894. márcz. 24.
A magas bécsi cs. és kir. külügymi­

nisztérium rendeletéből van szerencsém ide 
mellékelve az elhunyt Kossuth Lajos ur földi 
maradványainak Turinból való Budapesre való 
szállításához szükséges halott-útlevelet ide mel­
lékelve rendelkezésre bocsátani.

A főkonzul helyett :
Bombieri Gyula

cs. és k. min. lan cs. és k. viczekonzul.

Kossuth halálakor.

Közgyűlés.*)

Elszállt tőlünk egy nagy lélek,
E századnak óriása,

Láng elméje alkotását,
Egész világ megcsodálta 
Büszke lehet rá a magyar !

Nagy jellem volt ; törhetetlen,
Elve mellett mint szikla fal 

Rendületlen, s hűn halálig 
Szembe szállott a viharral, 
Büszke lehet rá a magyar !

Üstökösként tűnt fel nekünk,
Szerte lóvéit fény sugara,

Ilont s Nemzetet, hogy szeressük 
Példaképpen megmutatta,
Büszke lehet rá a magyar!

»Szabadság és lestvériség, 
Egyenlőség* volt jelszava,

Mert e nélkül soha boldog :
Jól tudta, — nem lesz a haza, 
Büszke lehet rá a magyar !

Árpádtól le jelenkorig
Nálánál még nem volt nagyobb, 

Hontalanul, ’s számkivetve 
Nemzete szivében lakott,
Büszke lehet rá a magyar !

E nagy alak elhunytával
Gyászba borult bár Nemzetünk, 

De emléke mindörökre 
Azért élni fog közöttünk,
Büszke lehet rá a magyar!!

Sz.

BELFÖLD
Gyászfátyol az orosz czimeren.

A fiumei magyarok körében igen jó hatást 
keltett a fiumei orosz konzulnak kegyeletes és 
nemes cselekedete. A fiumei orosz konzul ugya­
nis azonnal, — a mint értesült a nagy 
g;.ászesetröl, fekete fátyollal boriitatta be a 
konzulátus házán levő orosz czimert és az 
orosz zászló mellé gyászlobogót is tűzött ki.

A húsvéti szünet ntán A képvi- 
selöház tudvalevőleg a jövő hétfőn ül újra 
össze. Ez ülés napirendjére a házassági tör­
vényjavaslat folytatólagos tárgyalását, illetve 
a záróbeszédeket tűztek ki, amelynek sorát a 
felhivatalos Budapest er Correspondez szerint 
Teleszky István előadó fogja megnyitni. A sza­
vazás előrelathalólag szerdán lesz.

KÜLFÖLD.
A belgiumi válság. Bi üsszel, márcz. 

26. Megerősítik, hogy a király úgy Berneert, 
mint Lejeune igazságügy miniszter lemondását 
tifogadta. A többi miniszter megtartja tárczá- 
j.u. Demego pénzügyminiszterré, Begerem kép­
viselő igazságügy miniszterré neveztetett ki. De 
Bouiit eddigi belügy miniszter megtartja tarczá- 
ját es miniszterelnök lesz.

Natália királynéról Natáliáról, a 
szerbek volt királynéjáról utóbbi időben az a 
hír volt elterjedve, hogy legközelebb visszatér 
Belgradba. Ezt a hirt most egy belgrádi távi­
rat megczáfolja. Natália exkiralvné értesítette 
belgrádi híveit, hogy jelenleg nem szándékozik 
a szerb fővárosba visszatérni.

Az »István« gőzmalom társukat mun­
kásainak önképző és segélyző köre f. hó 25-én 
tartotla meg évi rendes közgyűlését.

Elnök üdvözölvén a szép számmal meg­
jelent körtagokat, az ülést megnyitotta.

A napirend előtt a kör alelnöke mély 
fájdalomtól áthatolt szavakban emlékezett meg 
azon óriási veszteségről, mely a magyar nem­
zetet, hazánk legnagyobb és legdicsőbb fiának, 
Kossuth Lajosnak elhunyta folytán érte.

Lelkesedéssel méltatta a halhatatlan ér­
demeit, és indítványozta, hogy drága emléke 
jkönyvbe iktattassék.

A kör tagjai felállva hallgatták végig al- 
elnókük megható beszédét és indítványát egy­
hangúlag elfogadták.

Következett a napirend.
Alelnök felolvasta a választmány évi je­

lentését és a számvizsgáló bizottság által meg­
vizsgált és teljesen rendben talált évi zár­
számadást.

A pénztár-számla szerint a körbevételei 
a múlt évben 1560 frt 41 krt, a kiadások 1015 
frt 93 krt tettek, készpénz maradvány 544 frt 
48 kr.

A vagyon-mérleg, daczára a múlt évben 
eszközölt nagyobb arányú leírásoknak, ked­
vező eredményt tüntet föl, amennyiben a kör 
vagyona ez idő szerint 1560 frt 41 krajezárt 

j tesz ki.
A választmány évi jelentése örvendetesen 

tudomásul vétetett, az abban lett indítványok 
elfogadtatlak és a felmentvény úgy a pénztár­
noknak, valamint a számvizsgáló bizottságnak 
megadatott.

A közgyűlés köszönetét szavazott első 
sorban az »István* gőzmalom társulat érdemes 
igazgatóságának a kör irányában tanúsított er­
kölcsi és anyagi támogatásáért, — továbbá 
Kronauer Gyu'a elnök és Cziffer Nándor al- 
elnöknek a kör érdekében! buzgó és sikeres 
fáradozásaikért, ugyszinte Tóth János jegyző és 
Szekeres László pénztarnoknak lelkiösmeretes 
és pontos működéséért.

Következett a tiszlujitás.
Elnök három évre lévén megválasztva, 

ezúttal nem jött választás alá. Alelnöknek köz- 
felkiáltással ismét Cziffer Nándor, jegyzőnek 
Engi Sándor, pénztárnoknak Szekeres László, 
könyvlárnoknak Kohl György, segéd könyvtár­
noknak Fejér János, körgazdának Kazay Jó­
zsef és számvizsgálóknak : Kálmán Lörincz, 
Kämmerer József és Molnár Matuzsálem vá­
lasztattak meg.

A választmányba az alapitó tagok közül: 
Mayer Emil és Miskolczy Nándor, a pártoló ta­
gok közül : Bauer Ignácz és Bucsay István, a 
rendes tagok közül : Spáll Károly, Pinczés Mi­
hály, Nagy József, K. Varga István, Kálmáncz- 
helyi Ferencz, Csehi Mihály, Bozóky Mihály, 
Murvay Gábor, Reszler András, Koncz Sándor, 
Varga Péter. Jobbágy Gergely, CKváth József, 
Putz Antal, Kovács Imre, Progner Adolf; pót­
tagokul : Ledniczky György, Vasas János, Tu- 
racz Károly, Bujdosó István és Szabó István 
választattak meg.

Ezzel a közgyűlés véget ért.

Kossuth fiai.
(Kossuth Lajos Tivadar és Kossuth Ferencz.)

Az egyik ötvenkét éves, a másik negy- 
venkilencz.

És meglátva őket egymás mellett, mintha 
csak ikertestvérek volnának .. .

Van valami különös a Kossuth Lajos 
családjában, eltekintve a kormányzó utoléri)ti­
betien politikai nagyságától.

Kossuth Ferencz mintha e6ész fiatal em­
ber volna még, Kossuth Lajos Tivadar szin­
ten, Kossuth Lajos nővére pedig, daczara 
magas aggkorának es a sors által rája ki­
mért csapásoknak (kilencz gyermeke közűi 
csak egy maradt életben), oly frissen gondol­
kozó modern szellemben cselekszik és beszél, 
mintha legalább ötven évvel ifjabb volna.

A Kossuth család főjellemvonása, hogy 
lelkileg nem öregszenek soha és hogy minden, 
egyes tagja örökké fogékony az uj szellem 
iránt, mely a mostani világot át és áthatja.

Miként a kormányzó, azonképen sem a 
nővére, sem Ferencz, sem Lajos sohasem 
tartoztak azokhoz a régi emberekhez, a kik­
ről azt lehetne mondani, hogy az idő reájuk 
alkonyodon.. A kiknek a teste él csak még, 
a lelkűk a régi időkbe kóborol vissza es az uj 1 
áramlat, az uj szellem nyomtalan haladt el 
mellettük.

*) Térszükében késett. Szerk.
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Ha szabad a Kossuth családról, mint ira-

•"„SÄ'»«» 'tTSb
Kossuth Lajos nővérét. Ahhoz pedig legalább 

néhány napi ismeretség szükséges, hogy
' Kossuthot meg tudjuk egymástól 

Ugyanazok az erős válla k, 
ugyanaz a magas homlok, ugyanaz a szép ba- 

ugyanazok a szürkés-kék szemek, még 
csak a fejük középén a kopaszság is tejesen 
egybevágó. Lajos Tivadar ugyan kimerultabb- 
nek és idősebbnek látszik néha, de ha be­
szélni kezd, egyszerre hatat »lángifju« lesz 
belőle. Szavai lelkesek, hite ép, világnézete 
derűit szive tele jóindulattal és naiv nyílt­
sággal, eltérően bátyjától, aki komoly abb, tar­
tózkodóbb. olykor hideg és zárkozott. Lajos 1 - 
vadar rusztikusabb szavakat és szólásmódo- 
kat ha-znal, Ferencz inkább a külföldi ma­
gyarok nyelvét beszéli.

Kgy ismerősük tett is nrrn czélzást.
— A Lajos ur jobban beszél magyarul, 

mint Ferencz ur. Lajos olyan, mintha csak az 
alföldről jönne.

Ez a bók láthatólag jól esett Lajosnak, 
de Ferencz azt a megjegyzést tette rá, hogy 
felvidéki család gyermeke, ott ta­
nult beszélni, tehát alföldi kiejtéssel nem 
szolgaihat.

Lajos valóságos szenvedéllyel beszél 
vasúti ügyekről. Magas rangja van a posta­
minisztériumban : központi vasutigazgató és 
néhány ezer alárendelt hivatalnoka van, és 
valószínű, hogy nemsokára ő lesz Olaszország­
nak fővasutígazgatója.

Lajos és Ferencz is a lovag czimet 
viselik, melylyel az olasz kormány tisztelte 
meg őket.

Oly gyengéden szeretik egymást, mint 
ily meglett férfiaknál általában szokatlan. — 
Kész családi kép egymás mellett látni Őket.

Lajos már régen készült Turinba. De 
Ferencz folyvást sürgönyözte, ne fáradjon, ne 
mulassza kötelességét, hogy még nincs komoly 
veszély.

Hanem a mint a komoly veszély eljö't, 
Ferencz legott követelte, hogy jöjjön el.

Mindkettő folyvást unszolta a kormány­
zót, menjen hozzájuk Nápolyba lakni.

Kossuth Lajos próbálkozott is, de nem 
bírta meg a nápolyi kiimát.

A kormányzó sajátságos előszeretettel 
ragaszkodott Turinhoz, a melynek kiimáját 
már megszokta. Pedig ez a turini kiima na­
gyon furcsa. Ma márczius 20-án a szállodák­
ban mindenütt fütenek és még téli kabátban 
is fázik az ember. S. 0.

Két császár.

királyra, a ki nem kér tanácsot mástól, mikor 
a hála és kegyelet kötelességét kell lerónia , 
vagy ha tanácsot kér, elég szerencsés hogy 
oivan tanácsadói vannak, a kik nem fél 
kimondani, hogy az uralkodói erények között 
legelső és legszebb a nagylelkűség.

g És beszeljen a politikai konvenczió akár­
mit. ez a fejedelmi udvariasság nem kisebb
biztosítéka a békeszövetségnek, mint a csá­
szárok békecsókja. Mert való, hogy a feje­
delmek barátsága egyik erős tamasza a po­
litikai barátságnak, de a másik erős táma­
sza, erősebb amannál, a népek barátsága. I 
berto király részvétny.latkozata ezt erősítene 
meg Ezért foglalkoztatja az jobban a m 
lelkünket, mint az abbáziai császári ta­
lálkozás.

(»M—g.«) I. Ferencz József,Ausztria császárja 
és Magyarország királya, meglátogatja holnap 
Abbáziában 11. Vilmos német császárt. Elég fon- 
los tény arra, hogy mélialásának egy csomó 
ujságezikket szenteljenek. Minket magyarokat 
nem érint közelebbről, különösen most, mikor 
szivünket is, de elménket is egészen lefoglalja 
a nemzeti gyász és lelkünk nem ér rá a feje­
delmi vendéglátás pompájában gyönyörködni.
A német császár különben is osztrák terüle­
ten, az osztrák császár vendége.osztrák hatósá­
gok fogadták és olt időzésének nem szánlak 
nagy jelentőséget. Üdülni ment családostul 
Abbázia enyhe klímája alá.

Diplomaták nem kisérik az uralkodókat ; 
találkozásuknál hiányozni fog a politikai ter­
mészetű fejedelmi összejövetelek szokásos 
asszisztencziája. A két császár testvéri csókol 
vált majd egymással és újra inegpecsé'elik 
többször nyilvánított barátságukat a szövetséges 
társak. A nagyobb apparátus nélkül való rö­
vid találkozásnak mind a mellett nem fog el­
maradni a szokásos visszhangja. Kellő mélta­
tásban fog részesülni innen is, túl is a kölcsö­
nös rokonszenv újabb biztosítása, mely a kö­
zép-európai béke-szövetségnek újabb meg­
erősítése.

Szó sincs róla, mi is megelégedéssel lát­
juk az uralkodók ismételt barátságos érintkezé­
sét. Szeretjük a békét, ha sokba kerül is ; szí­
vesen veszünk tudomást a fejedelmek békés 
szándékairól, bár óriási pénzáldozatokkal kell 
azokat a népeknek támogatniok. A politikai ba­
rátságnak bizonyára egyik erős támasza a fe­
jedelmek személyes barátsága. Hogy direkt 
politikai jellege nincs a találkozásnak, annak 
még szinte örülünk is, mert mikor a fejedel­
mek miniszteri kísérettel udvariaskodnak, az 
rendszerint drága udvarias-ág nekünk.

Az abbáziai császár találkozásnak nincs 
akkora fontossága, hogy megoszsza figyelmün­
ket, mely osztatlanul Turin felé fordul, a nem­
zet szent ravatala felé. Annál a ravatalnál szin­
tén történt egy fejedelmi találkozás. Egy nagy 
uralkodó küldte oda hódolatát egy megdicsőült 
nagy szellemnek, a ki fenségesebb minden 
földi uralkodónál. Ez a fejedelmi udvariasság 
közelebbről érinti most a mi szivünket, mert 
harmóniában van a mi kegyeietesérzelmeinkkel 
és enyhítő balzsamként hatolt reánk.

Minden bámulatunk, minden hálaérzetünk 
Lmbertóé most, az olaszok nemes királyáé, a 
ki nem politikából, hanem szive sugallatát kö­
vetve, f'jezte ki részvétét Kossuth családja 
iránt. Az a részvét Turinba volt intézve, a 
gyászoló családhoz, de mihozzánk, a szivünk 
közepébe. És haléval tekimüuk arra az igazi

Kossuth-szobor Debreczenben
. Levél a .Debreczen. f. szerkesztőjéhez.)

Tisztelt szerkesztő ur 1 
Nem olvasom a debreczeni hírlapokat s 

iaY nem tudom, mi a vélemény, mi a hangu­
lat Debreczen sz. kir. város intéző koremé , s 
a város nemes polgárságának keblében a 
mindnyájunktól siratott hazánk länglelku fiá­
nak, szabadságra vezénylő Mózesének . Kos 
s u t h Lajosnak felállítandó szoborra nézve . 
Csupán az »Egyetértésből« olvasom hogy a 
Kossuth-szoborra az adakozások ott is meg­
kezdődtek, de a rövid közlemény nem jelöli 
meg közelebbről, hogy miféle szoborra folynak 
az adakozások. S igy meglehet, hogy soraim 
elkésve, s teljesen feleslegesül érkeznek, azon 
esetben kérem szerkesztő urat, tessék azt egy­
szerűen félrevetni.

Alólirott a múlt év augusztus havában, 
midőn az »Egyetértés# felhívta olvasóit, hogy 
adjanak véleményt az ezredéves emlékünnepély 
megünneplésének módozataira nézve, egy köz­
leményt küldtem be e tárgyban a nevezett lap­
hoz, melyben a millenium legméltóbb megün­
neplésének azt nyilvánítom, ha az 1848/49-iki 
szabadságharcz, mint a magyar nemzet ezred­
éves történelme legimpozánsabb, legdicsőbb 
erőnyilatkozata fog megörökittetni, halhatatla- 
nittatni annak minden nevezetesebb színhe­
lyén felállítandó emlékszobor által. S e tekin­
tetben első helyen sürgettem egy szabadság- 
harcz-szobornak Debreczenben való felállítá­
sát. Szóról-szóva ezeket írtam : »Szobrot várunk 
Debreczentöl, a magyarságnak ezen szellem­
ben és erőben legkiválóbb városától ! Del re- 
czenben a szabadságharcznak kettős ténye 
vár megörökítésre : a szerencsétlen kimenetelű 
debreczeni csata s a debreczeni országgyűlés, 
mely 5 hónapon át Debreczenből vezette az 
ország honvédelmét, élén a honvédelmi bizott­
mány tevékenységben fáradhatatlan elnökével, 
Kosssuthtal. Debreczen annyira fontos helye, 
központja volt a szabadságharcznak, annyi 
emlék fűződik hozzá, hogy ezekről a hálátlan- 

bűne nélkül nem feledkezhető meg. Ha

Vagy ha nem is az egész ország, hát legalább 
a Tiszántúl, ez a tiszta magyar vidék, 
mely legtöbbet áldozott a szabadságharc 
ban s ma is legjobban lelkesül Magyar- 
ország szabadságáért, függetlenségéért, legalább 
ez szívesen fogja Kossuth-szobrat Debreczenben

látn Föl kell hívni erre a közfigyelmet! Deb- 
reczenbe kell téríteni legalább az ország ke­
leti részeinek adakozását! Fölkeli kérni 
egész országot az adakozásra! országos b - 
zottságot szervezni s izgatni szóval és tollal,
llimdeMint emlitém, nem olvasván debreczeni 
lapokat, nem tudom; nem igy történt, vagy 
történik-e ez Debreczenben? Ha így, akko 
nem szólottám; hanem nagyon kérem szer­
kesztő urat, irányítsa becses lapjában a köz­
véleményt oly irányban, hogy ez így történjék ; 
föltéve, hogy "helyesli ezt az eszmét, s kivihe­
tőnek tart egy oly szobormű létesítését, mint 
a minőt én gondoltam : a szabadságharcz és 
Kossuth-szobornak kombinálását.

Tisztelettel maradtam 
Sárospatak 1894 márcz. 25.

Rácz Lajos
tanár.

Megnyugtathatjuk a czikkiró tanár urat, ki-
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b
nek szives érdeklődését köszönettel vesszük

ság
lesz egy szabadság-szobor, a másodiknak, lin­

keli 
lesz 
felállítsa

állíttatnia, 
arra, hogy

ezt a

értesültem, hogy

bar kisebbnek, Debreczenben 
Debreczen városa eleg erős 
évek hosszú során át, maga 
szobrot.«

A lapokból akkor úgy
e soraim némi visszhangot keltetlek Debreczen­
ben, illetőleg felújították az ez iránt régen 
táplált óhajt a terveket.

Közleményemben nem szólottám arról, 
hogy a debreczeni sznbadságharcz-szobor egy 
Kossuth-szoborral legyen kombinálva, mert 
hiszen mi élő és mozgó einbreknek nem szok­
tunk szobrot állítani (mint a németek), de azt 
úgy gondoltam lelkemben! A szabadságharcz- 
szobron is Kossuth kell, hogy legyen a főalak. 
Hogy a két szobor egymástól külön állíttassák 
fel Debreczenben, az talán kissé merész vál­
lalkozás volna; egyik — akármelyik — közü­
lök egymagában kevés !

Én azt hiszem, t. szerkesztő ur, hogy az 
igy kombinált debreczeni szabadságharcz-szo- 
bor felállítására a döntő pillanat elérkezett! 
Elérkezett a pillanat, melyben a szobor felál­
lítására akczióba kell lépni 1 Hogy Kossuthnak 
állami költségen állíttassák fel szobor Buda­
pesten, arról a hírlapok közlései után Ítélve, 
már szó sem lehet; a nemzet, az egész or­
szág. annak apraja-nagyja, koldusa és gazdagja 
fog neki szobrot állítani, — fényeset, minőre 
csak a rajongó szeretet és lelkesedés képes ! 
A lapok jelentései szerint az adakozások — 
e szervező bizottság megalakulása, felhívás ki­
bocsátása előtt már országszerte megindultak, 
s 1—2 nap alatt százer forintra 
emelkedtek. Ily kezdet után oly összeget lehet 
remélni, mely dúsan elég lesz a szoborra és 
mauzóleumra.

Ezt látva, vájjon nem lehetne-e az ada 
kozások egyrészéi Debreczen felé,a Debreczen 
ben felállítandó Kossuth- és szabadságharcz! 
emlékszoborra irányítani ? Azt hiszem, az erők 
megosztásával jaró veszélytől nem kell tarla- 
tanunk, mert úgy Budapesten, mint az egész 
országban oly lelkesedés nyilatkozik, hogy he­
tek a att együtt lesz a budapesti emlékművek 
költsége. Én szintén elsőnek tartom a Buda­
pesten felállítandó Kossuih-szobrot, de másod­
sorban Debreczenre nézve is forró óhajtásom 
annak felállítása; mért ne használnék fel 
közlelkesedest ez utóbbi irányban is !? Én azt 
hiszem, az ország minden polgára époly szük­
ségesnek fogja tartani Debreczenben egy sza- 
badságharczi és Kossuih-szobomak felállítását, 
uiiut a mily szükségesnek tartja a budapestit !

az iránt, hogy leszKossuthszobo 
Debreczenben. Mi magunk is o.)an 
formán gondolkozunk a terv kivitelére néz­
ve, mint az igen tisztelt czikkiró ur. Neveze­
tesen már korábban fölvetettük azon eszmét, 
hogy a millénium emlőkére Debreczenben egye­
lem és Kossuth-szobor áll tiassék. Az egye­
temre máris nagy mérvű adakozások tör­
téntek, midőn pedig a Kossuth halálhíre vá­
rosunkba megérkezett azonnal megindultak 
az adakozások a Debrecenben állítandó Kos­
suth-szoborra, melyet a szabadság-harcz-szo- 
borral annál könnyebben kapcsolatba lehet 
hozni, móri a szabadsági!arcz-szoborrá, vagy 
a debreczeni csata emlékére, korábbi adako­
zásokból, már tekintélyes összeg van együtt 
s városunk intéző körei bizonyára megtalál­
ják annak a módját, hogy e két szobor-eszmét 
miként lehet összeegyeztetni.

S z e r k

Újdonságok,
* II Rákóczi Ferencz születés­

napja Tegnap volt 218 esztendeje annak, 
hogy a magyar szabadság egyik legkimagas­
lóbb apostola és védelmezője II. Rákóczi Fe­
rencz Zemplénmegyében Borsi községben szü­
letett. Nevezetes hónap ez a márczius a ma­
gyar tör'énelemben. Márczius 15 ike a nem 
zéti ébredés dicső örömünnepe. Márczius 20- 
án halt meg ennek a nemzeti ébredésnek 
lánnlelkü apostola Kossuth Lajos és márczi­
us 27-ike születésnapja annak a szabadság­
hősnek, ki száműzetve idegen földön adta ki 
hatalmas lelkét s a kinek szomorú sorsában 
oly meglepő hasonlatossággal osztozott a 
most folyó század legnagyobb embere : Kos­
suth Lajos. Nem tarthatunk örömünnepet ez 
évben Rákóczi születés napján. Mély gyászba 
borult az ország, mert ravatalon fekszik Kos 
suth Lajos. Mindketten Zemplénmegyében lát­
ták meg a napvilágot. Mindkettőn rajongással 
csüngött a magyar, bámulattal Európa; mind­
kettő keserű száműzetésben töltötte élete na 
gyobb részvét s a messze idegenben halt meg. 
Mily szomorú találkozási a véletlennek s mily 
meglepő hasonlatosság !

Vettük a kö-* A gyászoló Kaba
vetkező levelet:

Kaba közönsége f. hó 24-én impozáns 
tömegben jelent meg a Kossuth Lajos halá­
lára rendezett gyászisteni tiszteleten. Dávid- 
házy János esperes remek imájának hatása 
alatt a veszteség súlya és a kétes jövő feletti 
aggodalom könnyekei facsart a szemekbe. A 
fentirott napon községi képviselő testületi 
közgyűlés lariatott, melyen Kiss Károly főjegy­
ző előterjesztésére az alábbi jegyzőkönyvet 
egyhangúlag elfogadta a közgyűlés :

»A szabadság, egyenlőség, testvériség 
magasztos elve, a nemzeteket felemelő boldo­
gító eszmék táutorilhatlan nagy apostola, 
Kos-uth Lajos hazánk nagy fiában Kaba köz­
ség díszpolgárát bírta. A magyar történelem­
ben páratlan nagy ember halála felett a nem­
zet milliói közön Kaba község polgársága is 
mély gyászba borult ; szivetrázó fájdalma és 
keservének a község képviselő testületé eme 
jegyzőkönyvében kíván kifejezést adni :

»Mig magyar él e szép hazában, e 
községben, unokákról-unokákra ezeriziglen 
áldva emliltessék Kossuth Lajos nagy neve. A 
mint a mai nemzedék ma, úgy az e helyen 
utánunk következő utódok hálával emlegessék 
ama nagy férfiú nevét, a ki édes Magyarha­
zánk, nemzetünk szabadsága, egyenlősége, e 
hazában telepedett népek testvéries szerete- 
tét, boldogitását szive utolsó dobbanásáig, 
fenségesen lángoló elméjével oly nemesen mun­
kálta, a boldogító eszméket nemzete szivébe 
örökre bevéste.

Legyen áldott Kossuth Lajos emléke ; a 
nemzet könnyeivel szentelt porrészei talál 
janak békés megnyugvást a haza szent 
földjében.«

1894. márczius 28.

A gyászoló családnak a képviselő testü­
let a következő táviratot küldte :

Nagyságos Kossuth Ferencz urnák Turin.
»Kaba község képviselő testületé a köz­

ségi polgárok egyeteme nevében hazánk nagy 
fia Kossuth Lajos, községünk díszpolgára — 
halála felett mélyen megrendült kebellel fejezi 
ki hazafiul keservét; s a nemzet millióinak 
könnye által szentelt hamvakra áldólag küldi 
részvétét.«

Egyhangúlag kimondotta továbbá a gyű­
lés, hogy Kossuth Lajos ravatalára koszorút 
küld ezen felirattal : »Kossuth Lajos díszpol­
gárának Kaba községe.« A koszorút egy három­
tagú küldöttség helyezi a ravatalra, melynek 
tagjai : Gere Márton, Kiss Károly és Horváth 
Kálmán, (r. I )

* Miniszteri biztosok az érett 
ségi vizsgálatokon. A vallás és közok­
tatásügyi miniszter az érettségi vizsgálatokra 
miniszteri biztosokul, illetve kormányképvise­
lőkul kiküldötte a tiszántúli evangélikus re 
formátus egyházkerületben : a debreczeni tő- 
gymnasiumhoz dr. Ballagj Aladár budapesti 
egyetemi tanárt, a máramarosszigetihez dr. 
Felméri Lajos kolozsvári egyetemi tanárt, a 
hódmezővásárhelyihez Békési Gyula debre­
czeni tankerületi főigazgatót, a szatmárihoz 
György Endrét, a Magyar Tudományos Aka­
démia tagját.

* Tilos a próbatanitás. Ezt mondta 
ki a közoktatásügyi miniszter f. hó 12-én 
6854. sz. a. a kir. tanfelügyelőkhöz küldött 
következő körrendeletben : »Felhívom a tan­
felügyelőséget, hogy mindazon tudomására 
jutott vagy jutó akár községi, akár felekeze'i 
iskolai lanitóválasztási eseteket, melyeknél a 
tanító megválasztása a pályázók által ai illető 
iskolaszékek előtt tartott próbatanitás figye­
lembe vétele alapján történt, a községi és az 
iskola jellegének és fokozatának érintésével 
haladéktalanul jelentse ide fel.«

* Tanitóképességi vizsga a deb­
reczeni e v. ref. tanitóképezdé- 
b e n. Kossuth Lajos halála előtt a tanitóké­
pességi vizsga megtartására nézve Főtiszte- 
letü K ss Áron püspök ur úgy intézkedett, 
hogy az illető tanítók és tanító jelöltek ápril 
hó 1-ső napján tartoznak je'entkezni az igaz­
gatóság előtt ; 2-ik napján Írásbeli, 3-ik és 
több napjain pedig szóbeli és gyakorlati vizs­
gák tartatnak. Minthogy azonban ápril 1-ső 
napján azaz vasárnapon, mint Kossuth Lajos 
temetése napján itt Debreczenben gyász-is­
tentisztelet fog tartatni, erre való tekintetből 
a vizsgára jelentkezés es felvétel ápril 2-ik 
napjára halasztatott ; következésképen a vizs­
gának minden egyes része is egy nappal to­
vább halasztatott. Debreczen, 1894. márczius 
J o ó István tanitóképezdei igazgató.

* Gyászjelentés. Mélyen szomorodott 
szívvel tudatjuk felejthetetlen kedves kis fi­
unknak, unokánknak, unokatestvérünknek és 
rokonunknak Ferikének folyó év már­
czius hó 27-én reggeli 3 órakor, életének 4- k 
évében, rövid szenvedés után történt csendes 
kimúltál. Kedves kis halottunk földi maradvá­
nyai folyó hó 28 án d u. 3 órakor fognak az 
ev. ref. egyház szertartása szerint a kis-Ko.s- 
suth-uteza 2611. sz. háztól az uj templomban 
tartandó gyász ima után a Kossuth-utczai 
sirkertbe örök nyugalomra tétetni. Mely vég- 
tisztességtételre rokonainkat, barátainkat és 
ösmerőseinket bánatos szívvel meghívjuk. Deb­
reczen, 1894. márczius hó 27. Bánatos szü­
lők : Dohnál Ferencz cs. és kir. nyugalmazott 
százados és neje Szikszai Eszter. Nagyszülők: 
Polgár Szikszai Gábor nejével Kiss Juliannával, 
Juliánná és Mária gyermekeivel; Özvegy Doh­
nál Terézia. Mint rokon : Wiihalus Kálmán 
nej'-vel Dohnál Maliiddal. Áldás és béke a korán 
elhunyt porai felett!

* Elhalasztott közgyűlés A deb­
reczeni helyi vasul részvény tár­
saságnak f. 1894. ápril 1-ső napjára egybe­
hívott VII. rendes évi közgyűlése, az országos 
gyász iránti tekintetből, az igazgatóság hatá­
rozata folytán, f. é v i ápril 15-ére eiha- 
lasztatván, erről a t. részvényesek ez utón is 
értesítettnek.

* Színház. Tegnap este »A do lovai 
nábób leánya«, Herczeg Ferencznek nagy 
népszerűséget aratott színmüve adatott, köze­
pes számú közönség előtt. Ez este mutatkozott 
be a társulat uj szerelmese P e th e s Imre 
is, ki Tarján főhadnagy szerepével próbálko­
zott meg. Rokonszenves színpadi alak, kiről 
azonban első fellépte után nem akarunk még 
határozott kritikát mondani. Bácsná elő­
kelő Domaházinéját örömmel látta viszont a 
közönség, melynek már régen kedveueze. Kiss 
Irén Szentirmayné szerepében, melyet csak 
kényszerűségből vett át, tűrhető alakítást 
nyújtott. Holnap lép föl a »Czigáoybáró« Ope­
rette Szaffi szerepében P. Kocsis Etel, a 
kedves, tehetséges fiatal énekesnő, ki a debre­
czeni színpadon kezdte meg színi pályáját s 
azóta diadallal járta be hazánk számos váro­
sának színpadjait. Örömmel Iájak őt viszont a 
debreczeni színházban I

* A gyászoló Derecske. Vettük a 
következő sorokat: Halhatatlan emlékű Kos­
suth Lajos, hazánk nagy fia iránt érzett hálás 
kegyeletből kifolyólag Derecske város képviselő- 
tes'ülete a t. é. márcz. 27-én tartott képviselő 
test. gyűlésen egyhangúlag hozott végzéssel a 
következő határozatokat hozta :

1. A boldogult emléke jegyzőkönyvileg 
őrökittetik meg.

2. A képviselő testület jkönyvileg felk-ri
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a helyb. lelkészeket, hogy Kossuth Lajos te­
metése napján, a mennyiben az vallásos szer­
tartásaikkal nem ellenkezik, gyász istenitiszte­
letet tartsanak híveiknek ; továbbá a vezetéseik 
alatt álló népiskolák tanítóit, mint az iskola­
székek elnökei utasítsák, hogy a növendékek­
nek szünidőt adjanak azon naptól fogva, me­
lyen a nagy halott holtteste a haza földére ér­
kezik. addig, mig a temetés utolsó aktusa 
végbe megy. Mielőtt azonban a növendékek 
haza bocsáttatnának, minden tanító az egyes 
osztályok értelmi fejlettségéhez mért emlékbe­
szédet tartson tanítványai előtt.

3. A város a képviselő testületet, Fráter 
Barnabás főszolgabiró elnöksége alatt, saját 
költségén felküldi a Budapesten vasárnap tar­
tandó temetésre, miből kifolyólag említett fő­
szolgabíró a gvüiés kebeléből kiküldött bizott­
ság által azonnal felkéretni batározlatott a ve­
zető-elnökség elfogadására.

* Halálozás A fájdalom lesújtó érze­
tével tudatjuk feledhetetlen jó férjem, szeretett 
jó apánk, nagyapa, testvér, sógor és áldott em­
lékű jó rokon noha! polgár D o b y Mihálynak 
folyó évi márczius hó 27-én délután fél 2 
órakor, életének 76-dik, második boldog házas­
ságának 45-dik évében, hosszas gyengélkedés 
után bekövetkezett gyászos elhunytál. Kedves 
halottunk földi részei f. hó 29-ken csütörtökön 
délután 3 órakor fognak, az ev. ref, egyház 
szertartása szerint hatvan-csók-utcza 1515-ik 
számú háztól a nagytemplomban tartandó rövid 
ima után, a hatvan-utezai sirkertben őrök 
nyugalomra letetetni. Végtisztességtételére ro­
konainkat, az elhunyt pályatársait s jó bará­
tait szomorodott szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1894. márczius hó 27. A gyászoló család. — 
Beke lengjen porai felett! A temetést Bankó
M. temetkezési-intézete rendezi.

* Óvintézke dések Ez ideig a kato­
naság által tartott harczászati ezéllövészetek 
alkalmával nem sok gond fordittatott arra,hogy 
lőtávolságon belül a közlekedés teljesen el lett 
volna zárva s nem egyszer megtörtént, hogy a 
legelésző szarvasmarhak ki voltak téve az 
agvonlövésnek. E tárgyban a 39. cs. es kir. 
gy. ezred hadtest parancsnoksága megkereste 
a városi tanácsot, hogy a legszélesebb körben 
tegye meg óvintézkedéseit.

* Déli jég- és viszontbiztosító 
Társaság Triesztben. Ezen a es. k. szab. 
Adriai biztosító társulat védnöksége alatt meg­
alakult társaság első üzletévét igen kedvező 
eredmenynvel zárta le. A díjbevételek a jég- 
biztositási üzletben — mely az Adriai biztositó 
társulat által visszbiztositás utján ruháztatott 
reá 2.854.684 koronára rúgtak. A biz ositott 
összeg 88.663.619 koronát tett. A kifizetett ká­
rok 1.348.880 koronába kerültek.

Az alapítási és szervezési költségek tel­
jesen leírattak és habár az értékpapírok és 
valuták árvesztesége 64.405 koronát absorbeált, 
mindazonáltal lehetséges volt a tőke és tarta­
lék-alapok 60180 koronával való alapszabály- 
szerű gyarapításán kívül még 625.000 Koronát 
tartalékba helyezni. — Az ezután fennmaradó 
összegből 144.000 korona osztalékra forditta- 
tik (6° 0) és 7842 korona uj számlára átvitetik. 
A déli jég- és viszontbiztosító társaság — mely 
a jégbiztosito üzletet ez évtől kezdve az Adriai 
biztositó társulat helyeit, közvetlenül, de ennek 
közegei által fogja folytatni — 2.400.000 ko­
ronával teljesen befizetett alaptőkén kívül,még 
685.180 korona tartalékkal, tehát 3.085.180 
kor. tevő biztosítéki alappal rendelkezik, mely 
a részletes kimutatás szerint pénzintézeteknél 
kamatoztatni van elhelyezve Tudvalevőleg az 
Adriai bizt. társulat magvarorszagi osztályának 
intézője Báró Podmaniczky Frigyes a déli jég 
és viszonibiztosító társaság magyarországi osz­
tálya intézőjéül is kineveztetett.

A >Debreczeni Hírlap c-nak.
A »Debreczeni Hírlap» tegnapi száma

— szokott alaposságával, mely már az olvasó 
közönségnek annyi derült perczet szerzett — 
nekem ront s a színház ellen intézett tünte­
tések bűnbakjául engem állít a közönség elé. 
Nincs miért pirulnom, nincs miért védekeznem, 
nincs mit megbánnom Tegnap ugyanis kimu­
tattam, hogy mennyit fáradoztam azon czél- 
ból, hogy minden tüntetésnek eleje vétessék,
— a bűnbak, a lázitó, a fölbujtó mégis én 
vagyok. Tegnapi czikkemhez nincs mit hozzá 
tennem, nincs mit belőle elvennem, mert 
nekem tanúim vannak arra nézve, hogy a 
miket írtam, mind egy betűig igaz s nem 
hallgattam el semmit. Csak e,yettenegy olyan 
tanút állítsanak ellenemben, a ki azt vallja, 
hogy én valakit a tüntetésre fölbujtottam : 
azonnal megadom magamai. Ilyen tanú azon­
ban nincsen s a legszigorúbb rendőri vizs­
gálat se fog ilyen tanút találni. Azt azonban 
tudom, hogy Don Kulimázó, a »Debre­
czeni Hírlap« felelős szerkesztője volt egyik 
legbuzgóbb terjesztője azon rágalomnak, hogy 
a tüntető neptömeget én bujtogattam föl a 
színház ellen. Azt is tudom, hogy Don Kulí- 
mázó kollégám szónokolni akart az általa 
tegnap ittas, nihilista, szoczialista tömegnek 
nevezett tüntető debreczeni néphez, de az 
ördög se hallgatott ra. Kicsi híjjá, hogy meg 
nem vertek, a mi e megrögzött vén hazudo- 
zónak különben nem ártott volna. Ha azon­
ban ő kék hajusága csak egyetlenetiy tanút 
is tud ellenemben állítani : akkor elismerem,

hogy ő igen okos, lángszellemü ember s ő a 
debreczeni sajtó vezérférfia, a minek ostoba 
gőgjében hirdetni szokta magát — még pla­
kátokon is.

Debreczen, márcz. 28.
Kóaa Barna

A gyászoló Debreczen.
Debreczeuben, hol Kossuthot őszintén s 

a iegmagyarabb városhoz méltóan gyászolják, 
felemelő hatást gyakorolt azon hír, hogy Um­
berto, Olaszország nagy lelkű, nemes szivü 
királya, részvétének kifejezést adatott a gyá­
szoló Kossuth-esalád előtt. Most pedig arról 
értesülünk, hogy az olasz trónörökös ezredé­
nek tiszti kara, több olasz tábornok, részvét­
látogatást tett a Kossuth-családnál. Fülem! i- 
té<re méltó az is, hogy San Felice bibornok, 
nápolyi érsek, leendő pápa-jelölt, részvét-távi­
ratot küldött.

A magyar nemzet gyászában tehát test­
véri érzülettel osztozik az olasz nemzet. Nem 
feledjük ezt el soha, mert a Kossuth nemzete 
hálás nemzet!

Városunkban napról-napra, minden felé 
szaporodnak a gyászlobogók s gyászlobogó-erdő 
hirdeti Debreczen mély gyászát. A gyászfátyollal 
bevont nemzeti színű lobogók száma is megsza­
porodott, számos zászlón pedig a Kossuth arczké- 
pe látható. A harangok mély bugása naponta 
kétszer hirdeti, hogy nemzetünk büszkeségét, 
a legdicsőbb magyart elvesztettük ....

Azon eszme, mely lapunk tegnapi szá­
mában vettetett föl, hogy t: i: vasárnap, Kos­
suth temetese napján, gyászmenetet rendez­
zünk : úgy látszik, hogy széles körökben visz- 
hangra talált. Máris számosán kérdezősködtek 
nálunk a felől, hogy mikor lesi a gyászmenet ? 
Mi e kérdezősködésekre határozott feleletet 
adni nem tudtunk, mert a terv még csak csi­
rájában van.

Valamely egyletnek (pl. a városi dalegy­
letnek, függetlenségi körnek, vagy bármelyik

I
 tekintélyesebb egyletnek) kellene a kezdemé­
nyezést megragadni, a rendezést elvállalni s a 
szép terv komoly es méltóságos keresztül-vite- 

i lét megkísérlem. Fölkérendők lennének az összes 
I egyletek, hogy gyászfátyolos lobogók, vagy 

gvászlobogók aia t vennének részt a gyászme­
netben. A rend föntaríásáról a főisk. tanulók 
és a tűzoltók bizonyára szívesen gondoskod­
nának.

*

Kossuthot vasárnap d. e. temetik Buda­
pesten. a gyászszertartást Sárkány Sámuel 
bánya-kerületi ag. ev. püspök végzi, a ki ki­
jelentette, hogy az egyházi szertartás végzését 
hazafias kötelességének tartja.

voltak. Az ilyen kifogás tehát elesik, annál 
inkább, mert Kossuth nem egy vallásfeleke­
zetnek, hanem az egész nemzetnek halottja, a 
kiért kálvinista, lutheránus, zsidó és kathó- 
likus egyformán imádkozhatik — s ímádito- 
zik is !

*

A kereskedő ifjak részvéte.
A debreczeni kereskedő ifjak önképző 

egylete, mely a közművelődés mellett mindig 
fennen lobogtatta a hazaszeretet zászlaját, 
holnap, márcz. hó 29-én,esti 1,9 órakor egyleti 
helyiségében rendkívüli közgyűlést tart, mely­
nek egyetlen tárgya az lesz, hogy a kereskedő 
ifjúság mily formában adjon kifejezést gyászá­
nak ? Tervbe van véve. hogy részvét-iratot 
intéznek Kossuth családjához, a temetésre 
küldöttség által díszes koszorút küldenek. Itt 
ein itjüb meg azt is, hogy Kossuth temetése 
idején az összes üzletek zárva lesznek, a gáz- 
lámpákat pedig felgyújtják, hogy mint az em­
lékezet mécsei lobogjanak a szent fájdalom 
óráiban

*

A gyászoló Thália. A színigaz­
gató ur ma reggel gyászkeretes szinlapokon 
tudatta, hogy ma és vasárnap nem lesz elő­
adás. Penteken a »Bibor és gyász« ez. ma­
gvar történeti dráma adatik, melyet »A ma 
gvar nemzet gyásza« ez. néma képlet előz 
meg. Bizonyos, hogy Péchv Kálmán, színha­
zunk ügyes rendezője, gyönyörűen fogja össze­
állítani a néma képletet.

A függetlenségi párt és kör, 
mely Turinba is küldöttséget menesztett, nagy 
számú küldöttség által képviselteti magát i 
budapesti temetésen. A kis a párt és kör tag­
jai közül a küldöttséghez csatlakozni óhajta­
nak : szíveskedjenek e szándékukat B. Nagy 
János körelnök úrral tudatni.

Debreczen sz kir. város küldöttsé­
gét S i m o n f f y Imre kir. tanácsos polgár- 
mester, az ügyvédi kemara küldöttségét D r. 
Kola János kir. tanácsos, 
nagyszámú küldöttségét pedig 
kir. tanácsos alispán vezeti a 
tandó temetésre.

*

P.-L adányból — mint lapunknak 
Írják — 15-en csatlakoznak Hajduvármegye 
küldöttségéhez. Dr. Boda Gyuia, Venczelly 
Mihály és Dr. Hajós József urak, p-ladánvi 
Inkosok, intézkedtek az iránt, hogy P.-Ladány 
közönsége nevében koszorú tétessék Kossuth 
koporsójára. A koszorú szalagján ezen felírás 
olvasható : „Kossuth Lajosnak, Pűspök-Ladány 
közönsége“.

Reisz Károly és neje Szabó Eszter ve­
szik, Oláh István és neje Kovács Klára hat­
van-utezai szőllőjét 600 frtért.

Bodonyi Lajos veszi, neje Zöld Róza 
kismester-utezai 1127. számú háza fele ré­
szét, ajándékozás czimén 3000 forint ér­
tekben.

Bordás János és neje Nagy Mária ve­
szik, Faragó Juliánná Polgári Jánosné és társa 
ondódi földét 3000 frtért.

Vékony János és neje Mészáros Sára ve­
szik, Seres Jánosné Boros Mária és társai 
libakerti földét 770 frtért.

Szathmári István és neje Kovács Juli­
ánná veszik, Halad Juliánná Balogh Gáborné 
és társai ebes! birtokát 26,000 forintért.

Földi József és társai veszik, Kupecz 
Mihály tégláskerti szőllője egyrészét 595 fo­
rintér1.

Sarkad! L íjos és neje Sarkadi Eszter 
veszik, Sarkad! József cser-utczai 1298. sz. 
házát 800 frtért.

Debreczeni György és neje Csáki Juli­
ánná veszik, Debreczeni Sándor, Szilágyi And- 
rásné és társai köntös-kerti szőllőjét 750 
friért.

Ménes János és neje Molnár Zsuzsánna 
veszik, Debreczeni György és társa bundi-ut- 
czai 1210 sz házát 6400 frtért.

Tamás János és neje Nagy Juliánná ve­
szik, Erdei József és neje Vida Julianna csapó­
kerti szőllőjét 750 frtért.

Erdei József és neje Vida Juliánná ve­
szik, Bundi Gergely és neje Szathmári Zsu­
zsánna csapó-kerti szőllőjét 420 frtért

Tóby István veszi a Debreczen h -ná- 
nási vasút posta-kerti szőllője egyrészét 75 
friért.

Fésűs Lajos és ueie Nagy Zsófia veszik, 
Kiss Józsefne Karolyi Maria csurgó sor 2876. 
sz. házát uj földdel 1800 frtért

Kopányi Dávid és neje Balogh Juliánná 
veszik, özv. Tamás Józsefné Kállai Zuzsánna 
ondódi földet 800 frtért

Hajduvármegye 
R á s ó Gyula 

Budapesten tar-

A temetés napján, vasárnap d. e. a deb­
reczeni összes ref. templomokban gvász-isteni- 
tiszteletek tartatnak.

Délelőtt 3 tll órakor a harangok minden 
toronyban meghozatnak.

A gyászünepély pontban 11 órakor kéz 
dődik mind a négy templomban s következő 
rendben folyik le :

A nagy templomban a gyülekezet beme­
nőre énekli a 37 dicséret első versét ; ezu­
tán énekel a főiskolai énekkar s az ének 
után az orgona hangjainál szószékre lép és 
imádkozik D i c s ő f í József lelkész. Kijövőben 
újra a főiskolai énekkar énekel s bezárja a 
gyülekezet a XC zsoltár első versének éneklé­
sével.

2. A kis templomban minden úgy törté­
nik, mint a nagytemplomban, csakhogy az 
imádságot Nemethy i»aj os lelkész 
mondja s a gyülekezet mellett a városi dal­
egylet énekel.

3. Az uj templomban hasoulóképen folyik 
le a gyászünnepé y, Könyves Tóth 
Kálmán imádságával s az iparos dalárda 
énekével.

Az ispetályi templomban Mindszenti 
Imre s. lelkész imádkozik s az iparos ifjakbul 
álló dalegylet énekel.

A gyászünnepély végeztével a harangok 
ismét megszólalnak és c-ak akkor hallgatnak 
el, a mikor az illető templomban véget ért a 
ünnepély. April 1-én a közönséges vasárnapi 
istenitiszteletek minden templomban a szokott 
időben, 9 órakor megtartatnak.

*
Az ág. evang. templomban d. 

e 10 órakor lesz a gyászisteni tisztelet, mely 
alkalommal a munkás dalegylet énekel gyasz- 
dalokal s ugyanekkor offertórium is fog tar­
tami Kossuth debreczeni szob­
rára.

Ugv értesii öak, hogy a r. kath. hívek 
föl fogják kérni Wolafka Nándor prépost-plé- 
báuos urat, hogy a debreczeni r. kath. temp­
lomban is tartas.-ék gyászisteni tisztelet. Mi­
dőn Cseika Nándor budapesti erseki helvnö- 
köt hasonló gyászisteni tisztelet tartására 
fölkérték : az érseki helynök megtagadta a 
kérelmet, azzal érvelvén, hogy a kath. egyház 
csakis kathólikus vallásu halottért tarthat req- 
uiemet.

Wolafka Nándor ur e kifogássál alig éi- 
hef, mert nagyon jól tudjuk azt, és mindig 
hálás elismeréssel említettük föl, hogy a deb­
reczeni r. kath. templomban minden okt. 6-án 
requiem tartatott az aradi vértanukért. Már 
pedig e vértanuk közt protestáns vallásnak is

H.-Böszörmény, H.-Szoboszló, H.-Nánás, 
H.-Hadház, valamint Hajduvármegyének min­
den varosa és községé kü döttséget és koszo­
rút küld a temetésre. Bocskay megyéje gyász- 
ba-borult a második B icskay halálán . ..

Bocskay lobogóját, gyász fátyolba von­
va, meghajtják Kossuth ravatala előtt

Üdvözlet a dicsőséges múltból a szomo­
rú jelennek !. ..

*

A debreczeni iparos ifjúság
önképző egyesülete szintén reszt vesz a 
nemzeti gyászban s a nagyhalott ravatalá­
ra gyönyörű babérkoszorút fog helyezni. A ko­
szorú egyik főtéri üzlet kirakatában van köz­
szemlére kitéve, fehér selyem szalagján a kö­
vetkező felírással : »Kossuth Lajosnak, önálló 
iparunk teremtő atyjanak — serdülő árvái...«

Legújabb,
Ma d u , lapunk zártakor, özv. Simon Ist­

vánná urhölgytöl 50 azaz ötven forintot vettünk 
a debreczeni Kossuth-szoborra Ugyancsak özv. 
Simon Istvánná urhölgy tudatta velünk, hogy ha 
a vasárnapi gyaszmenet megtartatik. díszes ko­
szorút küld a debreczeni honvéd-emlekre.

— Debreczeni ingatlanok for­
galma. a kir. törvényszéknél mint telek­
könyvi hatóságnál f. évi márczius 10—17-ig.

Hatvani István veszi, Oláh Mihály és 
társai banki kaszálóját 546 frtért.

Megyesi István és neje Dancsi Rozália 
veszik, Balog István és neje Harsányi E.-zter 
árok-utez d 848. sz házát 5700 frtért.

Boldizsár Zsuzsánna veszi Boldizsár Ju­
liánná csapó-kerti szől őjét ajándék czimen 
100 frtért.

Nagv József és neje Tamás Mária veszik 
Tamás István ondódi földe l/Á része illetősé­
gét 600 forintért.

Hangyási Mihály és neje Csáki Erzsébet 
veszik. Kis Gvula homok-utezai 2909 sz. há­
zát 1010 frtért.

Csatári Lajos és neje Tóth Sára veszik, 
özvegy Pullap Jánosné Varga Mária és 
társai téglás-kerti szőllője egyrészét 300 fo­
rintért.

Seres András és neje Zöld Juliánná ve­
szik, Zöd Róza Bodonyi Lajosné ondódi föl­
dét 2500 fr ért.

Matki Ferencz és neje Kerékgyártó Esz­
ter veszik. Mazur András majorsagi földe egy 
részéi 200 írért.

Özv. Kálmán Istvánná Gombos bára 
veszi. Korcsmáios Dániel és neje Vas Eszter 
477. számú házát ondódi földével 1500 fo­
rintért.

A gyászoló főiskola.
A debreczeni ev. ref. főiskola hazafias 

tanán kara, mely Kossuth halálának hírére 
azonnal ki tűzette a gyászlobogót a főiskola 
homlokzatára, a következő részvét-iratot in­
tézte Kossuth családjához :

Kossuth Ferencz és
Kossuth Lajos Tivadar uraknak

Turinban.
Most, midőn az egész nemzet gyászban 

ül s moudhatlan fájdalommal zokog leghívebb, 
legnagyon fiának, Kossuth Lajosnak bus 
ravatalánál, lehetetlen, hogy kifejezést ne ad­
junk őszinte részvétüknek mi is, a debreczeni 
ev ref. collegium tanárkarai, a kik fájdalmunk­
ban is fölemeld büszkeséggel valljuk a világ 
szine előtt, hogy a nemzet nagy egyetemén kí­
vül alig van testület, alig van intézet széles e 
htzában, a melyhez a halhatatlanság honába 
költözött lángsz'ellemet a történelmi nagy ese­
mények szálai oly közvetlenül, olyan erősen 
fűznek, mint a debreczeni ev. ref. főiskolához. 
Az ő államférfiul működésének ragyogó napja, 
mig a honfiúi erények állócsillagzatai által meg­
jelölt utján végig haladt, a mi főiskolánk falai 
közül is szórta szét az országra jöltevő suga­
rait ...

És most, midőn e jótékony nap elvégez­
ve földi vonatkozású pályáját, az öröklét 
dicső hajnalán derült föl ; midőn távoztával 
egész nemzetünkre a legmélyebb gyász sötét 
éjszakája borult : önökkel együtt érezzük, 
mélyen, igazan és lesujtólag érezzük a meg- 
merhetlen veszteség fájdalmát. Fogadják azért 
igaz honfiúi részvétünket. Fogadják azt a ko­
moly Ígéretünket, hogy ősi főiskolánk csar­
nokában a szabadság szellemét mindenha ke­
gyeletiéi ápolandjuk s a ránk bízott nemze­
dékek szivében Kossuth Lajos nagy 
nevenek s halhatatlan érdemeinek dicső em­
lékét fentartaudjuk.

Mely tisztelettel, a debreczeni ev. ref. fő­
iskola tanärkarai :

Debreczenben 1894 márczius 24. 
s ezek nevében

Dr. Kovács Sándor,Dr. Nagy Zslgmond,
jegyZŐ. akad. igazgató, elnök

Közgazdaság.
A stirtéskereskeáelmi csarnok jelentése.

1
márczius 24.

a Hízott sertés arak: t. Magyar első rendű: 
Őree nehéz íparonkint -400 ktgron felüli sulynau,
M___ áj. _ i. öreg közép .páronként SOO—40U klg-
íuiyban, 50.-51';,.- 3. Fiatal nehéz .páronkmt 82G
Ugrón felüli súlyban; 53 >1,-54— 4. Fiatal közép (pá- 
roukiut 251-520 klgr, súlyban ol.'1,-63.— 5- Fiatal 
könnyű -páronkmt 250 kigmig terjedő súlyban 50 — 
51 _ II Magvar szedett: . Nehéz páronkmt 280 
Ugrón felüli súlyban) 49.50-50.- T. Közép (páronkmt 
220-280 kógr, súlyban) 49 50-50.', 8: Könnyű pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 49.----- 50 - Hl.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkmt 260 klgron felüli súlyban)
rß___ 51.' , 10. Közép (páronkmt 250—320 klgr. suly-
;jan 50__ !51— 11. Könnyű (páronkint 220 kigmig 'er-
edő súlyban) 48 — 49.50—. Sertés létszám márcz.22-ik 
napján volt készlet 141,727 darab.

Fősz' rkesztö : Szinay Gyula.
Felelő1' szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Főin unkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

- ú • jk nyvileg felkéri



UJ ÜZLETÁG
amilyen belügyminiszteri engedéllyel még 

eddig nem volt Debreczenben!

DROGUERIÄ
gyógyfiiszer és illatszer üzlet

gyógyszerek, állatgyógyászati ezikkek, fertőtlenítő 
és kötszerek első egyedüli nagy raktára:

Angol, franc»» német Illatszerek »rcz üdítők

hölgy porok, gyógy- és pipere-szappanok,
szoba illatok illő olajok szájvizek fogporok, 

fogpepek es fogkefék, likőr esszenczink.

gyermek-tápszerek,
fürdő czélokra használandó ezikkek, és ro­
varirtó szerek. Illatos porok, hajfestő, haj­
növesztő és szőrirtó szerek, pecsét-tisztitok, 
raselin. gliczerin-készítmények. bajuszped­
rők. gyógyezukorkák, szivacsok, tyukszemir- 
tók, selyem- és szövetfestékek, csukamájolaj, 

üdítő és köszvény ellenes folyadékok. 
Vegyészeti készítmények ipari czélokra
Cognac, rum. tea, kávé, cacaó, csokoládé és gyógybo- 
rok. Padlófestékek, beeresztő szerek puha padlók és 

parkéták számára.
Szóval mindennemű gyógyászati és a háztar­

tás körül nélkülözhetetlen < zikkek

Felhúzó gépek Wertheim F. és Társa
cs. és kir. udvari szá'- 

litók.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ fcElsö osztr. cs. k. szab.
minden tihklm ÄSSSSÄ

szabadaimozott biztositék-elő- WIEN.
készületekkel. ív | mijtpnimsp Nr fiKepes árjegyzékek ingyen. IV, LOlHSeii.MSM, ni. v

2686/1894.

Árverési hirdetmény,
Debreczen szab. kir. város Tanácsa 

részéről közhírré tétetik, miszerint a 
szoboszlói ut mentén lévő régi sorompó 
ház körül lévő és a város tulajdonát képező 
26 hold és 1459 □ öl gyep-föld a folyó 
1894-ik évi márczius hótól 1896. évi 
október 1-ig terjedő 3 évre, a folyó évi 
ápril hő 4-ik napján d. e. 9 órakor, 
a városháza nagytermében tartandó nyil­
vános árverésen, a városi számvevő hi­
vatalnál megtekinthető feltételek mellett, 
szántás alá haszonbérbe fog adatni.

Miről az árverelni óhajtók azzal 
értesittetnek, hogy a kikiáltási ár 10°/o-át 
bánatpénzül az árvereltető bizottság ke­
zéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1894. márcz. 22.
■ _______________ _________ ___ (128) A városi tanács.

________^ L’/íi‘Lrimiím/17íkV saját jónak bizonyult szerkezetben, a téglák vakolat-
y^C % IXUl hl lllt-llv ZjI IV téglák, fedöcserepek nagybani előállítására, továbbá

1 \ a mész és cement égetéséhez.

, Fedő eseré|ik(*meni7iék
SKjjjy : 1 és kötélrovátkovátkos cserép nagybani előállítására.

^ Kongo léglaégebi kemeiicze -S-*=*«>« ffimmelKIs
*j nélkül dolgozó, a kőagyagcsövek, a padlótéglák chamottkövek, egyálta-

Iában mindennemű kongótéglák égetésére.
A téglakészites és comentgyártáshoz mindennemű kemen- 

L-á» ezék és berendezések.

" agyagipar mérnök
Budapest V., Váczi-ut 70. sz.

(GUT JAHR ÉS MÜLLER GÉPGYÁRA) 

és Berlin \V„ Kurfürstenstrasse Nr. 122.

„Déli jég- és viszontbiztosító társaság“
Iroda: BUDAPEST, Yáczi-utcza 9, az Adriai bizt. társulat házában.
Telj ©sen befizetett tőke 2.400,000 kr. 

Tartalékok 685,180 korona.
Ezen a cs kir szab Adriai biztosító-társulat védnöksége alalt meg­

alakult társaság biztosit különféle terményeket jégkár ellen, a legkedvezőbb
feltételek és legjutányosabb dijak mellett .......

Biztosítási ajánlatokat elfogadnak es felvilágosításokul készségesen 
adnak az Adriai biztosító-társulat összes vezér-, fő- és kerületi ügynökségei.

A Déli jég- és viszont-biztositó társaság Magyarországi 
0 osztálya :

Báró Podmaniczky Frigyes, Lichtenberger J.
intéző. vezértitkár.

Frigyest M.,
titkár.

A debreczen! vezérügynökség.
jfemmBmeiBiaieiBiÍ127)

legolcsóbb beszerzési forrása
Vegyszereimet, úgyszintén egyéb czikkeimet a legelső 
gvárakból szerezvén be. azok tisztaságáról, jóságáról, 
minden tekintetben első rendű minőségéről kezeskedem.

DEBRECZEN. kereskedelmi akadémia palo­
tában a nagytemplom mellett.

FRANCSICS VINCZE

áriaczelli

1

gyomorcseppek
kiválóan előnyös hatasu. felülmúlhatatlan s altalanosan ismert házi- és népszer a gyo­
mor mindennemű betegségében.

--nw Számos betegség ellen kiváló hatású igy : étvágytalanság. gyo-'
Y'aMak morgyengeeég felfúvódás. ross lehellet. savanyn felhöftigés. kólika.

undor és hányás, túlságos nyálkásodás sárgaság, szóval a gyomor bár 
3nH mely betegségére lehet következtetni.

De a fejfájás — ha a gyomortól ered — a gyomor tnlterhelése 
étellel vagy itallal, giliszta, lép máj s a-anyeres bántalmaknál, mint ki­
próbált segély eszköz használtatik.

A fenn jelzett betegségekben a Mária-czelli gyomorcseppek sok 
éveken át a legjobbb sikerrel használtatott, mit a százakra menő bizo­
nyítványok igazolnak. Ara üvegenkint használati utasítással 40 krajezár. Kettős

________ üveg 70 kr. Központi szétküldés RRÁDY KÁROLY gyógyszertára Kremsier-
Schutzmarke. ben (Morvaország). Kéretik a védjegyre és az aláírásra ügyelni. Csak az oly
£,cseppeket kell elvenni, mint valódiakat, melyeknek csomagja egy zöld vonalon 

____________' <a valódiság bizonysága» szavak vannak felírva. Ugyanaz a vonal aláírásommal
is el van látva. Valódi MARIACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatok ;

Debreczenben: Miha 1 o vi t s István, Dr. Rotschnek Emil, Tamássy Béla, 
Tóth Béla és Balázs Ödön; Ér-Mihályfalván: Mátray István; Diószegen: Vadav 
Ignáez, Hadhazon : Farkas Ödön. Hosszu-Palyiban : Sárossy Imre, — Kábán ; Horváth 

8. Kálmán gyógyszerész uraknál.

O
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„DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m.kir, főpostával szemben)

telj esen. Tijonan TooxesnLclezett

©

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TAmitENEKET H ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

1
I ízléses kiállítás!
I Jutányos arak 1

T
©

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZEN! HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.
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ízléses kiállítás!
Jutányos árak!
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Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.
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SZAMBÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

I» o r- és rum-vig nett ekei, fal ragasz okai,
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁB JÉG YLÉKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
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FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jgg®*1 jutányos árakon. ”31
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telj csittéinek.*38
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ElöflzetéJ 
helyben, vagy

Kgész évre . 
félévre . 
Negyedévre. 
ttgy hóra

Egye« M

A lap szellemi részé] 
•meny a szerkeszt« 

bermentvel

Előfizetheti!
Twlegdi K La,. ■ kg 

•s a ki* ! hivatalt

Kossul
Irta és Kg:

Száműzött, j| 
Koporsó záij 
Te élő szív« 
De mert szí 
Te oly nagy

Hogy befogj

S jajgatva 
Midőn halv^

Oh, meddiJ

És nem neki 
Te nem jöv| 
S mit sem 
A népszabii 
Demosthéntl 
Zsarnok haj 
Ki uiilljokU

De nem, zs 
Hogy a sz;: 
Barátja vn 1 
Vallái! meg]

Mert ő sza 
De liona n | 
Elhagyta hí 
S honához i|

Ki távol vi 
S mindig | 
Mint a n;i[l 
S mindenki 
S szabadsol 
S hontalan« 
Most M 1: I 
Nem tt'in'i

Czézárok 
Tartják m-j 
De nem ki 
Átok, hala 
Koporsód 
S hu iamiL 
Mint . I 
A ti I

Nagv szrii.-l 
Szál!; ■ 
Péld ajakét J 
Mint ]
Gyászluh.J 
A névtelej 
Nyisson ul 
E koporsói

S a nép ij 
Hozván hl 
Jaj a lánc] 
A merre el 
Él Kossutl 
Nem vall kJ 
S ma I 
Meg ék'V'j

Itália, ki 1 
Hont ad a I 
Szép, bu^zl 
Többet adj 
Mi nékünij

Vendégszelj 
A szabadsa
Hős honfi«

S csak a 1 
Turin, Kel 
Dicső emli] 
Magad mi 1
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